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Ne pas utiliser le produit si le cable est défectueux ou endommagé
Ne pas utiliser le produit si l’isolant est endommagé 
Ne pas placer près de sources de chaleur de plus de 60 °C
Ne pas immerger dans l’eau 
Tenir hors de portée des enfants
Ne pas dépasser le voltage autorisé
Conserver ce mode d’emploi pour de futures utilisations 

-Batterie non remplaçable:
-La batterie doit être retirée du luminaire avant que celui-ci ne soit mis au rebus. 
-Déconnecter le produit de l’alimentation avant d’enlever la batterie. 
-Recyclez la batterie ou mettez-la au rebus d’une manière appropriée conforme aux règlements 
nationaux. 
La source lumineuse de ce luminaire n’est pas remplaçable; lorsque la source lumineuse atteint sa 

Le produit doit être éteint pendant le chargement.
Le chargement doit s’effectuer en intérieur uniquement.
Ne pas utiliser et faire fonctionner le produit pendant le chargement.
Le chargement s’effectue par un cordon sortie USB

BATIMEX SAS déclare que le produit GREYSOPLAY est conforme aux exigences de santé et sécurité  
de la directive RED 2014/53 / UE.
Le texte intégral de la déclaration de conformité UE peut être consulté sur notre site Internet :
 www.lumisky.com

(Fr)
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Débrancher la lampe avant toute manipulation
Disconnect the lamp before any manipulation
Desconectar la lampara de la luz antes de manipularla
Vor dem Öffnen des Gerätes Netzstecker aus der Steckdose ziehen
Koppel de lamp voordat enige manipulatie
Staccare la lampada prima di ogni utilizzo
Desligue a lâmpada antes de manusear

�

 

Ne pas utiliser ce produit avant d'en avoir bien lu le mode d'emploi
Do not use the equipment until you have read this user guide
No utilizar este producto sin leer antes estas instrucciones 

haben
Dit product niet te gebruiken zonder het lezen van de handleiding
Non usare questo prodotto prima di aver letto le istruzioni per l’uso
Só deve utilizar este produto depois de ler estas instruções
Nu folositi acest produs inainte de a citi acest manual de utilizare
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pointsde collecte prévus à cet effet pour le recyclage. Adressez-vous aux autorités locales ou à votre 
revendeur pourobtenir des informations sur le recyclage.

conteneurs prévus à  cet effet sont disponibles dans les commerces distributeurs de piles ainsi que dans
des centres de collecte de votre commune. De plus amples informations vous seront fournies par votre 
entreprise d’élimination locale ou votre administration communale.

en los centros de colección de su municipio. Su compañía local de eliminación o autoridad local 
proporcionará más información.

(Es)

Nichtwiederaufladbare Batterien dürfen nicht aufgeladen werden. 
Entfernen Sie undichte Batterien mit einem Tuch aus dem Akkufach.
Die Einspeiseklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen werden. 
Verschiedene Arten von Batterien oder neue und gebrauchte Akkus dürfen nicht gemischt werden. 
Verbrauchte Batterien müssen aus dem Gerät entnommen werden.
Die Batterie muss vor der Entsorgung der Leuchte entfernt werden.
Der Akku muss sicher entsorgt werden. 
Elektronik-Altgeräte dürfen nicht als Hausmüll entsorgt werden. Recyclen Sie das Gerät wenn möglich. Bei

Batterien müssen recycelt oder sachgerecht entsorgt werden.

(De)

(Nl)

di depositare presso i punti di raccolta previsti a tale scopo per il riciclaggio. Rivolgersi alle autorità locali 
o al rivenditore per riciclare le informazioni. Le batterie e le batterie usate non dovrebbero mai essere

batterie in modo corretto. I contenitori forniti a tale scopo sono disponibili presso il distributore di batterie 
nonché nei centri di raccolta del vostro comune. Ulteriori informazioni saranno fornite dalla vostra società
 locale di smaltimento o amministrazione comunale.

(It)

(Fr)
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Batimex SAS
300 avenue de la Fleuride
13400 Aubagne FRANCE
Garantie 2 ans / 2 years warranty / 2 años de garantia/ 2 Jahre Garantie / 2 
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Batimex SAS

Cette source lumineuse  est prévu pour un usage intérieur et extérieur / indoor & outdoor use/ Esta fuente de l uz está diseñada 
para uso en interiores y exteriores/ Diese Lichtquelle ist für den Innen- und Außenbereich bestimmt/ Deze lichtbron is bedoeld 
voor gebruik binnen en buiten/ Questa sorgente luminosa è destinata all'uso interno ed esterno/ Esta fonte de luz destina-se a 

IP 44

 Lithium-Ion 3,7V              2000mAh
Alimentation chargeur/Power supply charger / Netzteil/ voeding/ Fuente de alimentación del cargador / Alimentatore / 

  
5V               1A 

PRC

Puissance maximale de la fréquence radio / Maximum radio frequency power 
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